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EXCHANGE 0F NOTES (lune 30, 1984) EETWEEN TEE GOVERNMENT 0F CANi
AND THE GOVERNMENT 0F TEE UNITED STATES 0F AMERICA BELA~I
TO TEE AGREEMENT 0F MABCH 9, 1959 CONCERNING TEE TARIF
TOLLS ON TEE ST. LAWRENCE SEAWAY.

The Secretari, of State for Eoeternal Affairs ta the Ambassador of the
United States of Am.erica to Carnada.

DEPARTMENT 0F EXTERNAL AFFAIRS

No. 101

The Secretary of State for External Affa preseujta bis com~pliments t
Ambassador of the United States of Anierica an~d lias the lionour to refer
exchange of notes dated Mardi 9, 1959*, which made binding from April 1,
a memorandum o! agreement dated January 29, 1959, betwveen the St. Law:
Seaway Authority and the Saint Lawrence Seaway Development Corpor
respecting thea Saint Lawrence Seaway tariff of tolls. On May 28, 1964
Authority and the Corporation signed a me2xrandm of agreement su:
mentary to their agreement of Janiiary, 1959. The $ertay of StatE
External Affairs has the honour ta inform. the Ambassador tbat the memorax
of supplementary agreement, a copy of which is attached and is incorpo
in this note, has been confirmed by the Canadian Government.

Therefore, in accordance with the supplementary agreement, the Seeri
of State for External Affairs has the honour to propose that Clause 7 0:
agreement of January, 1959, be deleted and the foilowing substituted ther

'7. That the Authority and the Corporation, having causec
tariff ta be reviewed, shail, not later than July 1, 1966, report to
respective Governments as to the sufficiency of the authorized to:
meet the statutory requirements, recommending a level of toils re
as realisticaily as possible ta these requirements.»

If the United States Government approves, it is suggested that this
and the Ambassador's reply shail constitute an agreement between the
Governments giving effect to the foregoing proposal from July 1, 1964.

OTTAWA, 30 June, 1964.

P. 14

*Canada Treaty Sern.a 195 No. 5.



(Traduction)

MNGE DE NOTES (le 30 juin 1964) ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA
ET LE GOUVERNEMENT DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE CONCERNANT
L'ACCORD DU 9 MARS 1959 RELATIF AU TARIF DE PÉAGES APPLICABLE
À LA VOIE MARITIME DU SAINT-LAURENT.

I

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures à l'Ambassadeur des
États-Unis d'Amérique au Canada.

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

'l

,e Secrétaire d'État aux Affaires extérieures présente ses compliments
mbassadeur des États-Unis d'Amérique et a l'honneur de se référer à
ange de Notes du 9 mars 1959* qui mettait en vigueur à compter du premier

1959, un mémorandum d'accord intervenu le 29 janvier 1959 entre
àinistration de la voie maritime du Saint-Laurent et la Saint Lawrence
ay Development Corporation relativement au tarif de péages applicable
voie maritime du Saint-Laurent. Le 28 mai 1964, l'Administration et la
Dration ont signé un mémoire d'entente qui complète l'accord de janvier
Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures a l'honneur de faire savoir

mbassadeur que ce mémorandum d'accord supplémentaire dont une copie
Inexée à la présente note, a été ratifié par le gouvernement canadien.

ýonformément aux dispositions de l'accord supplémentaire, le Secrétaire
t aux Affaires extérieures a l'honneur de proposer que l'article 7 de
)rd de janvier 1959 soit supprimé et remplacé par ce qui suit:

«7. Que l'Administration et la Corporation, ayant ordonné la
revi-inn clu Tarif nriqentent. mu nlus tard le 11er inillet 1966. un rannort

P. M.
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MEMORANDUM 0F SUPPLEMIENTARY AGREEMENT miade this
day ofE May, one thousand nine hundred an sixty-four.

THE ST. LAWRECE SEAWAY AUTHORITY,
(hereinafter referred to as "tlhe Aut1iority'j),

and
THE SAINT LAWRENCE SEAWA DEVELOPME,
CORPORATION, (hereinaJter, refere to as~ "the
Corporation").

WUEREAS Clause 7 of the Memorandùm of Agreemient macle or~
29th day of January, 1959, between the Authority and the Corporation respe
The qt.- T4lwrpni--qpixTi Tnýf 'r . -F rM 1 - -q . a 4.1--. A



1964 N° 13

)RANDUM D'ACCORD SUPPLÉMENTAIRE intervenu le 28 mai
cent soixante-quatre,

E:

L'ADMINISTRATION DE LA VOIE MARITIME DU SAINT-
LAURENT (appelée ei-après «l'Administration»),

et

LA SAINT LAWRENCE SEAWAY DEVELOPMENT CORPORA-
TION (appelée ci-après «la Corporation»).

aires, et

tration et la Corporation, en
de péages, sont disposées à

mise en vaiet
t sera censée s

our le momet.

t leur étude conjointe et à
eux ans proposeront des pé
leurs exigences financières.



Th Ambassador of the United States of America to Canada
to the Secretary of State for External Affairs.

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 387

The

ns and conc
morandum

>ns set forth in the



II

L'Ambassadeur des États-Unis d'Amérique au Canada au
Secrétaire d'État aux Affaires extérieures.

AMBASSADE DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE

7

,'Ambassadeur des États-Unis d'Amérique présente ses compliments au
taire d'État aux Affaires extérieures et a l'honneur de se référer à la
n0 101, en date du 30 juin 1964, qui propose que l'article 7 de l'accord
;enu le 29 janvier 1959 entre la Saint Lawrence Seaway Development
)ration et l'Administration de la voie maritime du Saint-Laurent soit
imé et remplacé par la clause contenue dans l'accord intervenu le 28 mai
entre ces deux organismes, clause qui est citée dans ladite Note.

,es dispositions et conditions énoncées dans cette Note et dans le mémoran-
d'accord supplémentaire y annexé sont jugées acceptables par le Gouverne-
des États-Unis qui approuve la proposition contenue dans la Note du

taire d'État aux Affaires extérieures à l'effet que cette Note et la présente
ise constituent, entre les Gouvernements des Etats-Unis et du Canada, un
d qui mettra en vigueur la proposition conjointe de la Corporation et de
Iinistration à compter du premier juillet 1964.

W. W. B.

juin 1964
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